In the name of Allah, the Gracious, the Merciful

Official Transliteration

(Extracted from Rules and Regulations of Tahrik-i-Jadid) [Revision — 2020]

A

Abadi

Ab Rasani
Ahmad
Ahmadt
Ahmadiyya
Ahmadiyyat
A‘la

Al Fadl
‘Am

Amad
Amanat
‘Amila
Amin

Amir
Anjuman
Ansarullah
Atfalul Ahmadiyya
Awwal
‘Azm

B

Bahishtt Magbara
Bai‘at

Bairiin

Bazar

Buyiitudh Dhikr
Buyiitul Hamd

[
Chaharum
Chanda

D

Dafatir
Daftar
Da‘iyan
llallah
Da‘illallah
Dars
Darud
Diyafat
Darul Ifta’
Da‘wat Ilallah
Derveshan
Diwan
Diyafat
Duvum

E

Fadl “‘Umar
Fatawa
Fatwa

Fauri Imdad
Figha
Fitrana

G
Ghulam
Gosht

H

Hadith
Hadrat

Hadr1 Nigrant
Hafiz

Hamd

Hifz

Hilful Fudal
Hissa Amad
Hissa Ja’idad
Hudar

1

‘Id

‘Idain

Ifta’

Ijra’ Parchi
Ijtima“

Imam
Imamus Salat
Imarat
Intikhab
Irshad

Isha‘at
Islah-o-Irshad
Islam

Istigbal

J

Ja’idad
Jalsa Gah
Jalsa Salana
Jama“‘at
Jami‘a
Jami‘at
Jumu‘a

K

Khalifa

Khalifatul Masth
Khalifatul Masthil
Awwal

Khalifatul Masthir
Rabi‘

Khalifatul Masthith
Thalith

Khalifatul Masthith
Thant

Kharijiyya
Khazana

Khidmat Khalg
Khilafat

Khurak
Khuddamul Ahmadiyya
Khulafa’

Khutba

L
Lajna Imaillah
Langar Khana

M

Madrassa

Mahdi

Mahmud Majalis
Majlis

Majlis Karpardaz
Majlis Mushawarat
Majlis Shiira
Makan

Makanat
Makhzan

Mal

Ma‘lamat
Magbara

Markaz

Masalih Qabristan
Masih Mau‘ad
Mehman Nawazi
Mehnat

Mirza

Mu‘aina
Mu‘allim

Mu‘allimin
Mu‘awin
Mu‘awinin
Mubahala
Muballigh
Muballighin
Muftt
Muhammad
Muhasaba
Muhasib
Mubhassil
Mujahidin
Mugami
Murabb1
Murafa‘a Thaniyah
Murafa‘a Ula
Mushir
Mist
Miisiya
Musiyan
Mu‘tamadin
Muttaqi
Mau‘ad

N

Na’ib
Nagl-o-Haml
Nasir

Nau Mubayi‘in
Nazarat
Nazim

Nazir

Nizam
Nizamat
Nusrat Jahan

P
Parali
Pukhta Saman

Q
Qada’
Qadi
Qadian
Qa’id
Qantnt
Qur’an

R

Rabi*
Rabwah
Rishta Nata
Roshni

S

Sad Sala
Sadaga

Sadr

Safa’1

Sahaba

Sahabi

Sahib Nisab
Salam

Salat

Sam‘T wa Basar1
San‘at
San‘at-0-Tijarat
Shahadatul Ajanib
Shahid

Shari‘a
Shumariyat
Shira

Sivum

I

Tabligh
Tabshir

Tahir
Tahrik-i-Jadid
Tajnid

Ta‘lim
Ta‘limul Qur’an
Ta‘mil-o-Tanfidh
Ta‘mir

Tangth Hisabat
Tarbiyat
Tarikh

Tasawir
Tasdiq Parcht
Tasnif

Tausi* Makan
Thalith

Thant

Tibbi Imdad
Tijarat

U

‘Ulya

‘Umimi

Umir ‘Amma
Umiir Kharijiyya

w

Wakalat

Wakil

Wakil A‘la
Wakil San‘at-o-Tijarat
Wakil Ta‘mil-0-Tanfidh
Wakil Waqf Nau
Wakilud Diwan
Wakilul Isha‘at
Wakilul Mal I
Wakilul Mal II
Wakilul Mal 11T
Wakilut Ta‘lim
Wakilut Tabshir
Wakilut Tasnif
Wakiluz Zira“at
Wagar ‘Amal
Wagf ‘Ardi
Wagqf Jadid
Wagf Nau
Wagqif

Wagqif ‘Arid
Wagqif Zindagi
Wagifat Nau
Wagqifin Nau
Wasaya
Wasiyyat

Z

Za‘im

Zakat
Zira‘at

Zud Navisan
Zuruf Gilt




System of Transliteration

In transliterating Arabic words, we have followed generally
the system adopted by the Royal Asiatic Society.

| at the beginning of a word, pronounced as a, i, u, preceded by a
very slight aspiration, like ‘h’ in English word ‘honour’.

<& th, pronounced like ‘th’ in the English word ‘thing’.
z h, a guttural aspirate, stronger than h.

¢ kh, pronounced like the Scotch ‘ch’ in ‘loch’.

3 dh, pronounced like English “th’ in ‘that’.

u= s, strongly articulated s.

o= d, similar to the English “th’ in “this’.

L ¢, strongly articulated palatal t.

Lz, strongly articulated z.

g¢, a strong guttural, the pronunciation of which must be learnt
by the ear.

¢ gh a sound approached very nearly in the r’ grasseye’ in French
and in the German ‘r’ it requires muscles of the throat to be in the
‘gargling’ position while pronouncing it.

& q, a deep guttural k sound.

¢’, a sort of catch in the voice.

Short vowels are represented by:
a for __/ (like ‘v’ in ‘bud’)

i for (like i’ in *bid")
/

2

u for i (like ‘00’ in “‘wood”)

Long vowels are represented by:

a for and ) /___(like ‘a’ in ‘father’)

i for and « (like ‘ee’ in ‘deep’)
| /

0 for__ < and s (like ‘00’ in ‘root’)

Also:

ai for i/ (like ‘i’ in ‘site)
au for 555/ (like ‘ou’ in ‘sound’)

The consonants not included in the above list have the same
phonetic value as in the principle languages of Europe.

Al Hurafush Shamsiyyah, preceded by J! (al) have been doubled,
J being eliminated to convey the actual Arabic pronunciation,
e.g.aull J€ 5 (Wakil-al-Tabshir) has been written as Wakilut
Tabshir.

The vowel

/
the system adopted by Malik Ghulam Farid Sahib in his
transliteration of the Holy Qur’an.

i.e.,‘1’ joining two words has been ignored as in




